
ZISCHGALMZISCHGALM

OBEREGGEN 38         Tel. +39 338 765 2517   +39 335 629 9944      www.zischgalm.it 

2000 m2000 m

geöffnet von Juni bis Oktober  |   aperto da giugno a ottobre  |   open from June to October

Tourismusbüro • Ufficio turistico • Information office

Parkplatz • Parcheggio • Parking

Bushaltestelle • Fermata autobus • Bus Stop

Schutzhütte • Rifugio • Mountain hut

Einkehrmöglichkeit • Punto di ristoro •  Refreshments

   Aufstiegsanlagen • Impianti di risalita • Lifts 

 Wanderweg • Sentiero • Path

Weg für Trittsichere • Sentiero per esperti • Path for experts

 Klettersteig • Via ferrata • Via ferrata

Klettergarten • Palestra di roccia • Rock climbing wall

     Wasserauffüllpunkte • Punti per il rifornimento d‘acqua • Water refill points

Eggentaler Bergkino • Cinema di montagna Val d‘Ega • Mountain cinema Val d‘Ega

Der Treffpunkt für Genießer
L‘ angolo del buongustaio

Stenk 4 - 39050 Eggen | +39 0471 610123 | info@hotel-mondschein.it | www.hotel-mondschein.it

Deutschnofen, Dorf 18
Nova Ponente, Centro 18, T0471 616518Bar | Restaurant
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VISIT US w

w
w

.h
o

te
l-

st
er

n
.i

t

15 16

TAPPEINER.

17

Eggental Tourismus – Val d’Ega Turismo
Dolomitenstr. 4 – Via Dolomiti 4 
I-39056 Welschnofen – Nova Levante 
Tel. +39 0471 619 500 
eggental.com – info@eggental.com

Tourismusbüros – Uffici turistici

Welschnofen – Nova Levante
Dolomitenstr. 4 – Via Dolomiti 4
I-39056 Welschnofen – Nova Levante
Tel. +39 0471 619 520

Karersee – Carezza
Karerseestr. 165 – Via Carezza 165
I-39056 Karersee – Carezza
Tel. +39 0471 619 530

Deutschnofen – Nova Ponente
Dorf 9A – Paese 9A
I-39050 Deutschnofen – Nova Ponente
Tel. +39 0471 619 540

Obereggen
Obereggen 16 
 I-39050 Obereggen
Tel. +39 0471 619 550

Steinegg – Collepietra
Kirchweg 5 – Via della Chiesa 5
I-39053 Steinegg – Collepietra
Tel. +39 0471 619 560

Summermap

12 Wegmarkierung • Numero di segnavia • Trail markers

Dauer • Durata • Duration

Höhenmeter gesamt • Dislivello totale • Total altitude difference

Einkehrmöglichkeit • Punto di ristoro • Country restaurant

Länge • Lunghezza • Length

Zum Wallfahrtsort Maria Weissenstein · Al Santuario Madonna di Pietralba ·
To the pilgrimage site of Madonna di Pietralba

  500 m   3-4 h   12 km 1 – 1B – 2 – E5

 Petersberger Leger Alm | Malga Monte S. Pietro, Malga Laab Alm, Bar Arche,
 Gasthaus Weissenstein | Albergo Pietralba

Parkplatz Bar Arche | parcheggio Bar Arche | parking lot Bar Arche

Zur Pisa Hütte/Latemar Hütte · Al Rifugio Torre di Pisa · To the Rifugio Torre di Pisa

  750 m   5 h   9 km 18 – 516 – 22 – 23A –
 23 / 18 – 516 – 504 – 505 – 9

  Platzl Mountain Lounge, Loox, Rif. Berghütte Oberholz, Pisa Hütte/Latemar Hütte | Rif. Torre 
          di Pisa, Malga Mayrl Alm, Malga Ganischger Alm, Malga Zischg Alm, Malga Epircher Laner Alm 

Sessellift Oberholz | seggiovia Oberholz | chair lift Oberholz

Zur Lieg Alm · Alla Malga Costa · To the Malga Costa

  600 m   4 h   16 km 9A – 9 / 9 / 1 – 8 – 9

  Lieg Alm | Malga Costa, Hotel Ganischgerhof, Hotel Schwarzenbach

Parkplatz zwischen Hotel Ganischgerhof und Hotel Schwarzenbach | parcheggio tra 
Ganischgerhof e Schwarzenbach | parking lot between Ganischgerhof & Schwarzenbach

DEUTSCHNOFEN-PETERSBERG-OBEREGGEN-EGGEN 
NOVA PONENTE-MONTE S. PIETRO-OBEREGGEN-EGA

Auf das Weißhorn · Sul Corno Bianco · To the Corno Bianco/Weißhorn

  800 m    6 h   17 km 15 – E5 – 5 – 1 – 2A – E5

   Neuhütt Alm | Malga Capanna Nuova, Malga Lahner Alm, Malga Schmieder Alm,     
Gasthof Weissenstein | Albergo Pietralba

Maria Weissenstein | Madonna di Pietralba

Zu den Eggentaler Almen · Alle malghe di Obereggen · To the huts of Obereggen

  500 m   2– 4 h   9 km 9 – 505 – 9 / 9 – 23

   Platzl Mountain Lounge, Loox, Rif. Berghütte Oberholz, Malga Epircher Laner       
   Alm, Malga Mayrl Alm, Malga Ganischger Alm, Malga Zischg Alm

Obereggen: Talstation | stazione a valle | valley station

Europäischer Fernwanderweg E5: Deutschnofen – Kohlern – Bozen · Sentiero Europeo E5: Nova 
Ponente – Colle – Bolzano · European long distance path E5: Nova Ponente | Deutschnofen – 
Colle | Kohlern – Bolzano |  Bozen

  500 m   4 h   13 km E5-1

  Wölfl Hof | Maso Lupicino, Gasthaus | Albergo Schneiderwiesen, Maso Nopp Hof

 Parkplatz Gibitz Platz | parcheggio Piazza Gibitz | parking lot Gibitz Platz

Wandertipps | Escursioni consigliate | Hiking tips

Abenteuer Berg
Alpinzentrum OBEREGGEN

Berg- und Skiführer

HANSJÖRG WELSCHER
I-39050 Eggen - Dorf 53
Tel. +39 348 7 960 499

www.welscher-hansjoerg.com

geomarketing

geomarketing

Schwierigkeitsgrad • Difficoltà • Difficulty

Schwer • Difficile • Hard

Medio • Mittel • Moderate

Leicht • Facile • Easy

 © ATHESIA BUCH GmbH/Srl . T +39 0471 081 066 . www.geo-marketing.eu . To-

pografische Karte/Carta topografica: geomarketing . Kartografie/Cartografia: geomar-

keting | Stand/Aggiornata a: März | Marzo 2023 . Titelfoto/Foto di copertina: Thomas 

Monsorno . Bildmaterial aus dem Besitz der  Inserenten/materiale fotografico di proprietà 

degli inserzionisti . Alle Angaben ohne Gewähr. Änderungen & Druckfehler vorbehalten. 

. Tutte le informazioni senza garanzia. Con riserva di modifice ed errori di stampa.

- Geöffnet Anfang Juni-Anfang Oktober, kein Ruhetag
-  Nur 20 Gehmin. von der Bergstation des Sessellifts Oberholz!
-  Unter den Zinnen des Latemar bieten wir herzhafte Gaumen- 

freuden, hausgemachte Kuchen und erfrischende Getränke.

- Aperto inizio giugno-inizio ottobre, nessun giorno di riposo
-  A soli 20 min. di cammino dalla stazione 

a monte della seggiovia Oberholz!
-  Proponiamo ottime pietanze, dolci fatti in casa e bibite sullo 

sfondo del maestoso Latemar.

Obereggen - Tel. 333 623 4245 - www.mayrl-alm.com

Malga Mayrl Alm 
(2037 m)
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STEINEGG · COLLEPIETRA

Pyramidenweg · Sentiero delle piramidi · Pyramid path

  210 m   2 h   4,5 km
Erdpyramiden / piramidi di terra 

/ earth pyramids

 Gasthaus | Albergo Pizzeria Unterwirt, Café Christl, Hotel Oberwirt, Hotel Berghang/Astra

Start: Steinegg Dorfplatz | Collepietra piazza del paese | Steinegg-Collepietra 
village square

Steinegger Höhenweg · Alta Via di Collepietra · Collepietra | Steinegg hiking path 

  160 m   4,5 h   14 km
gelber Schuh | scarpa gialla | 

yellow shoe – 5 – 6 – 3 

   Jausenstation Oberölgart

Parkplatz Egger Moos | parcheggio Egger Moos | parking lot Egger Moos

Planetenweg · Sentiero dei pianeti · Planet path

  200 m   3 h   8,5 km 5 – 3 – 1 – 3 – 5A – 5

 Gasthaus | Ristorante Unteregger, Gasthof | Albergo Lärchenwald

Sternwarte | Osservatorio astronomico | Astronomical Observatory

Sternendorf-Rundwanderung · Sentiero circolare dell‘ Astrovillaggio · Circular 
walk around the Star Village

  240 m   2,5 h   5 km 2B–2– 2A – 2

     Gasthaus | Albergo Pizzeria Unterwirt, Café Christl, Hotel Oberwirt, Biohotel  
         Steineggerhof

Steinegg Dorfplatz | Collepietra piazza del paese | Steinegg-Collepietra village square

Wichtiger Hinweis 
Bei dieser Panoramakarte handelt es sich nicht um eine Wanderkarte, 
sondern lediglich um Wandervorschläge. Wir empfehlen Ihnen für Ihre 
Sicherheit die offiziellen Wanderkarten in den jeweiligen Tourismusvereinen 
zu erwerben.

Indicazione importante
Questa cartina non può essere considerata come una cartina escursionistica, 
ma contiene solamente suggerimenti per escursioni. Per la vostra sicurezza 
consigliamo di acquistare cartine ufficiali presso le singole associazioni 
turistiche.

Important note
This panorama map is not a hiking map; it offers only hiking proposals. 
For your safety we recommend to buy the official hiking maps sold at our 
Tourist Offices.

Ihre Hütte fürs leibliche Wohl 
und südtiroler Gastfreund-
schaft in Obereggen. 

La vostra baita con delizie 
tipiche e autentica ospitalità 
alpina a Obereggen.

Your restaurant with typical 
food and authentic hospitality 
at Obereggen. 

Tel. +39 328 225 95 37
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Respektiere die Natur, 
lass keine Abfälle 

zurück. 

Rispetta la natura, 
non abbandonare 

rifiuti. 

Respect nature, 
don‘t litter. 

DOLOMITES WORLD HERITAGE

WILLKOMMEN IM ERLEBNISREICH LATEMARIUM!
Im Dolomiten Welterbe bildet der Latemar-Gebirgsstock den atemberaubenden 
Rahmen für das Latemarium, mit interaktiven Themenwegen, Abenteuer-
Hörspielen und spektakulären Aussichtsplattformen.

BENVENUTI A LATEMARIUM, REGNO DI EMOZIONI!
Il massiccio del Latemar, Dolomiti Patrimonio Mondiale, costituisce la 
meravigliosa cornice del Latemarium: sentieri tematici, giochi audio 
interattivi e piattaforme panoramiche.

WELCOME TO THE LATEMARIUM! 
The Latemar Massive, declared as a Dolomites World Heritage Site, provides 
the breathtaking backdrop to the Latemarium – a realm full of excitement and 
adventure. Explore the interactive trails and the new audio games!
                           
www.latemarium.com

NEW: Abenteuer-Hörspielwanderungen 

Audio giochi - Audio games & Mindfulness
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Am Fuße des Rosengartens bei einzigartigem Panorama hausgemachte
Spezialitäten genießen. Meta escursionistica ai piedi del Catinaccio con vista 
panoramica e specialità tipiche fatte in casa.
www.messnerjoch.com. Tel. +39 340 4734652

1.523 m1.523 mLadritscher Hof
Hofschank an der Elisabethpromenade
Punto di ristoro alla passeggiata Elisabetta

Wandertipps
Escursioni consigliate
Hiking tips

TAPPEINER.

Restaurant  /  Ristorante – Café – Bar
Panorama Sonnenterrasse  /  Terrazza panoramica

SCHILLER HOF
Welschnofen  /  Nova Levante – Tel. +39 340 483 98 53

www.schillerhof.it – info@schillerhof.it
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Il vostro rifugio Il vostro rifugio 
sotto il Catinaccio! sotto il Catinaccio! 

Ihre Berghütte Ihre Berghütte 
unterm Rosengarten! unterm Rosengarten! 

Your mountain hut Your mountain hut 
under the Rosengarten! under the Rosengarten! 

Baita Baita 
Marino Marino 

PederivaPederiva
2275 m2275 m

Rosengarten | Catinaccio
info@baitapederiva.com | +39 333 939 8290

Von Welschnofen zum Karer See · Da Nova Levante al Lago di Carezza · From Nova 
Levante/Welschnofen to the Lake Carezza

  650 m   4,5 h  12,5 km 10A – 7A – 7 / 10A – 25 – 27

   Hotel Adler Carezza, Sea Bistro, Maso Stadl Alm

Welschnofen | Nova Levante: Parkplatz Kabinenbahn | parcheggio cabinovia | 
parking lot cable car

Wandertipps | Escursioni consigliate | Hiking tips

geomarketing

Rifugio

Paolina Hütte
(2125 m)
Bergstation Sessellift Paolina / 
Stazione a monte seggiovia 
Paolina
Tel. + 39 0471 612008  
Mobil/Cell. +39 347 9489641

info@paolina.huette.com – www.paolina-huette.com 
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WELSCHNOFEN – KARERSEE · NOVA LEVANTE – CAREZZA

Höfewanderung · Giro dei masi · Farm hike

  540 m   3–4 h  11 km 5 – 1 – 4A – 4B – 15A – 15 – 5 

  Maso Schiller Hof, Malga Hagner Alm, Hotel Rechenmachers Rosengarten

Welschnofen | Nova Levante: Kirchplatz | piazza della chiesa | church square

Rosengartenumrundung · Giro del Catinaccio · Rosengarten circuit

  780 m   5 h  11,5 km 550 – 541 – 549 – 539 – 552 – 549

   Rif. Fronza alle Coronelle | Kölner Hütte, Laurins Lounge, Rif. Roda di Vael |  
         Rotwand Hütte, Rif. Paolina Hütte

Bergstation Kabinenbahn König Laurin II | stazione a monte cabinovia König Laurin II 
| mountain station cable car König Laurin II

Auf die Poppekanzel im Latemar · Sul Pulpito nel Latemar · To the Pulpito/
Poppekanzel in the Latemar

  565 m   3 h  7 km 17

   Restaurant Pizzeria Antermont  Karerpass | Passo Costalunga 

Hirzelsteig · Sentiero del Masarè · Masarè path

  282 m   3 h  8 km 539 – 549 – 552

   Rif. Paolina Hütte, Rif. Fronza alle Coronelle | Kölner Hütte, Laurins Lounge, Malga 
         Frommer Alm

Bergstation Sessellift Paolina | stazione a monte seggiovia Paolina | mountain 
station Paolina chairlift

Felslabyrinth des Latemar · Labirinto del Latemar · Latemar labyrinth

  220 m   3 h  8,7 km 21 – 20 – 18 – 21

   Restaurant Pizzeria Antermont   Karerpass | Passo Costalunga 

Südtirols höchste Panoramalounge · La lounge panoramica più alta dell’Alto Adige

laurinsloungecarezza@gmail.com
T +39 0471 155 1870
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+ 3 9 0 4 7 1 6 1 3 0 7 3  B A R  C A F F È  T E R R A Z Z A
N o v a  L e v a n t e  ‐  C a r e z z a ,  T r a i l s  7 ,  8 b ,  9 ,  1 0 a ,  2 5 ,  2 7 Karerpass 

Passo Carezza
T +39 0471 618520 
info@antermont.it
www.antermont.it

1.750 m

Eisdiele . Bruschetteria . Grillhütten . Grillstation
Restaurant                      Pizzeria 11.30 - 22.00h 

Bar  Restaurant  Pizzeria  Rooms

11.30 - 14.30  
& 18-21h

B & B
Room

s
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BAR TÄGLICH VON 07:00-20:00 UHR GEÖFFNET
BAR APERTO OGNI GIORNO DALLE 07:00 ALLE 20:00

BAR OPEN DAILY FROM 07:00 AM TO 08:00 PM

B e d  &  B r e a k f a s t

ROMSTR. 18 VIA ROMA
WELSCHNOFEN | NOVA LEVANTE

+39 0471 613 144 | WWW.PARDELLER.COM

 Am Fuße des Rosengartens in traumhafter 
Panoramalage. Ein wahres Paradies für alle 
Wander- und Kletterbegeisterten.  
Komfortable Zimmer mit 2-4-6-8 Plätze.  
Fam. Tottner verwöhnt Sie mit gastronomi-
schen Köstlichkeiten. Seien Sie begeistert  
wenn der Sonnenuntergang den Rosengarten 
in rot hüllt. Geöffnet: 1. Juni – 10. Oktober.

Situato ai piedi del Catinaccio in posizione 
panoramica da mozza·ato. Vero e proprio 
paradiso per gli amanti delle passeggiate, 
arrampicate e vie ferrate. Dispone di camere 
confortevoli da 2-4-6-8  posti.  
La Fam. Trottner vi aspetta per  gustare  
i sapori della gastronomia locale e per  
emozionarvi al tramonto sul Catinaccio.  
Apertura 1 giugno – 10 ottobre  

Tel. +39 0471 612033 (rifugio)
Mobil/Cell. +39 335 6563512 
www.rifugiofronza.com – info@rifugiofronza.com   

Rifugio A. Fronza alle Coronelle
Kölner Hütte - 2.337m
Tel. +39 0471 612033 (rifugio)
Mobil/Cell. +39 346 543 2962
www.rifugiofronza.com
info@rifugiofronza.com
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die Schutzhütten            
i Rifugi 
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